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Wígan: Inés kababaían,
ta énta knd tontónan,

 nanáwid ed nakuygdn.
Búgan: Énak dinadinasián,

 dána dusadusaysáyan
tadw ay langigítan.

 W.: Búgan kababaían,
ta énak et buátan,-
ta isúna san dánan ,

sópon dan kinoldóan,
ay kay man ya kawítan.

B.: Paytókenta ed suydán,
iwinwinísan búgan
éna kalalakían.

W.: Siá dam et naúdan,
 ta éyak buátan,
ta isúna san dánan.

B.: Anéy siá pay kay man.
W.: Paytókenta ’d sobóan,

búgan kababaían.
 B.: Alá wen ay sey-án,

ta ek iwinwinísan
ay ináyan si wígan,
napíka 'd katan-óan.

W.: Ines kababaían,
ay nabbáyka s’din dánan,
ta énta idegláan,
sata kasin ipinsán.

B.: Inés kalalakían,
 énta et ay mendddan.

W.: Paytókenta ’d kawittán,
inés kababaían.

B.: Angéy adi ay sey-án,
ta énta timtimamáan

 aw mo intó san énta manyán,

sóponta s’ kinoldóan,
ya kawítan si bugawísan.

W.: Anéy énta mengeydán,
san ílida ’d bukalán.

 B.: Igdánta kad isán pakpakellán,

 ta sáta yudyudúnan.
W.: Way nan nasokiában,

aw sin énta mandán,
ipaytókta s’ bubunán.

Wigan: Hollo, sister,
please let us see, [ing.
who prayed yesterday even-

Bugan.: How unfortunate I am,
as he is lying down
on the taaw-gxass.

W.: Bugan, sister,
I shall help up your load,
 as it is a very long road,
the contribution is rice,
and a cock.

B.: Let us come down at Suydan,
Bugan follows
her brother.

W. : Be patient anyway,
I shall help up your load,
as it is a very long road.

 B.: Ah! let it be so though.
W.: Let us come down at Soboan,

Bugan, sister.
B. : Be it so,

I shall follow

Wigan,
who started at cock-crow.

W.: Hollo, sister,
you are tired of walking,
 let us have a smoke,

and then we shall go on again.
B. : Hollo, brother,

let us go.

W.: Let us come down at Kawittan,
hollo, sister.

B. : All right, be it so,
let us look down to see

where we shall pass the night,
our contribution is rice,
and a cock.

W.: Ah! let us go,
to the town of Bukalan.

B. : Let us walk please to the

pakpakellan- tree,
and stoop our heads.

W.: To the house with its mended
 let us go, [roof,
let us come down on the ridge.


